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Wilrh Industie Service GmbH & Co. KG » Drillserg - D-97980 Bad Mergentheim
Company
Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
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Quantitd dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo imballaggic:
Quantita Imbalii:
Conformita alle s
Data controllo
Firma

che ed
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Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

-

Unloading Point 14249

Fd e

2
 WURTH

A,
DELIVERY NOTE
Delivery Number 85184953
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
+ Delivery Note Date 08.04.2021
Print Date 08.04.2021
Shipping Type SO
Shipping Paint Central store
Page N 1f2

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497931 91-2518

F +497931 91-4679

E david. kommer@wuerth-industrie.com

Yaur Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kdéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie. koehler@wuerth-
industrie.com
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Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004329901 Proc. No.: 0082991
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order — 30456902
Date 07.04.2021
Vendor No, 91000716
Created by Stephanle Kéhler
Line ltem No, PU* CoD Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210786 094 1500 60,000 PC
10 Automotive articles 87084099 414 KG
AISCR-HEX-FLG-8.8-GMW3044-M&X20-DRW
Lot 4306335158 E-PL 10,500 PC
72,450 KG
Lot 4306339196 E-PL 49,500 PC
341.550 KG
Customer ltern Number 8009071310
Shipping Point
WKL2
* PU = Pack unit ’

Worh Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Merganthelm - T +49 (07931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4080 - infa@wuerth-indusiris.com - vaww.wuerh-industris,com
Addrass: Drillbarg ~ 97980 Bad Mergenthelm - Headquarter jn Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited pariner: Warth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stullgart HRB 580633

Managing Directors: Rainer Béirkerd, Ralf Gahringer, Martin JauB, Marcus Otto, Ebarhard Scheuber



DVF 40i2-DR-10/20

e WURTH

Delivery Number 85184953

Page 272
No. of Packages 1
Total Weight 465.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85184953 marked
in column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

[ declare that: No cumulation applied

[ undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 12.04.2021

Patricia Bratke -

Origin representative

This document was created automatically and [s valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you, Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery Is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/defwuerthindustrie/agb. php
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Shipping Point

"WKL2
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Transport Order —Ery |
Mittente N° partita IVA ¥ Data [ Dat
Sendar VAT-ID-No. i Cllj 04 72021
401 - 916314 - : .

DHL. FREIGHT-WURTH
DHL. FREIGHT-WURTH
20060 POZZUOLO MARTESANA (MF) MI

Q

T

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

2021 401

0214010 1034646

103464

Condizioni di trasporte/Delivery terms

franta dom. franto fabbrica

Dastinatario
Conslgnee

N° pariita [VA
VAT-1D-No.

free domicile exworks
sdoganato non sdoganato
(I Wl e

dati pagatl tazi son pagatf
Dmesp;gid Dtaxesmppal

Indirizzo terminale

Terminal address A08 ZONA
BARI

VIA DEI GLADIOLI 18
70026 HOBUGND (BA)

MAGNA TTALIA Tel
dir. dog. pag, dir. dog. !
S o e [Jfibenes| Fax
via det ¢iclamini 4 alii
70026 MODUGNO / e
R PORTE FRANCG
s ﬁgﬂctumzuln?e com?tle_mentare _rlgumgm[di 11'1|:ssier
ransport insurance
Indirizzo di consegna della merce |s;ona g ,-I,:s S N 0811040063529
Delivery address DFE o
[V I Vlore da Eifegime?,ﬁ defl ¢liente
faluta alore da asslcurare | Custamer's reference T
Cumency Value for insuranu:: MIL-RDF-0025697
Terminal di arrivo Numero talefonico
Destination terminal Contadt tel,
) 401 POZZUOLO D
Marche e numeri Quantith tmballaggio | Descrizione defla merce Tariffa doganale Peso lardo in kg Valare {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight In kg Value {with eumrency)

[

DISCONTIINUT
DETTAGLEO COLLY O
(0380325945 146390604 003803
00380325945146396629 0038031

w

380325945146390587 0038(3259451463905
5945146320617
5945146390631
00380325945146390643 00580345945146390655

T VAT

Din, X mx anx

6,092

Totale peso lordo in ki
Total g?gsss welght In gg

Peso tassahile in ki
Payahle welght In Eg

Richleste particalari / Spedial consignments

Istruzioni particotari / Special instructions

Allegati / Enclosures

N

Note

Ritiro dal mittente

i Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data f Date *Data f Date

Qratio /Time Orario /Time

IMPORTART

According to CMR, transport damages have to be

upon de‘”ﬁ? of the cgh:}sl%rﬂaanchonahln&%es not vi .

writing to the respansible termina] within 2
\7’55 d’e&a&c

KURE IO

Timbro & finna del mittente

G ELs ke

é#ll?ﬁlrs - 73026 Modugno (BA)

19 APRZUN

ivery

(remains with cansignee at delivery)

Del

Firma de! destinatario

Firma dell"zutista / Driver's signature
Conslgnee’s signatura

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

V

"Riceviuta Cop ryselva di

verificasuquatitiequantita®

Tutte [e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

P




